Szerkesztői vélemény

Elżbieta Krulak-Kempisty – Lidia Reitzig – Ernst Erndt:

„Der grüne Max” Deutsch als Fremdsprache für die Primarstufe

című német nyelvkönyvcsalád első kötetéről

(Langenscheidt Kiadó, 2007) a tankönyvvé nyilvánításhoz

A Langenscheidt Kiadó gondozásában 2007-ben megjelent „Der grüne Max 1” című német nyelvkönyv egy háromkötetes nyelvkönyvcsalád első része, mely olyan 10-12 éves gyermekeknek íródott, akik most ismerkednek a német nyelvvel. A szerzők a fejlesztésnél szem előtt tartották az Európa Tanács Közoktatási Bizottsága által kidolgozott Közös Európai Referenciakeret szintjeit, ajánlásait és követelményeit, melyre a Nemzeti Alaptanterv 2007-es változata és épül. A három kötettel az A2 szintig juthatnak el a tanulók.
A „Der grüne Max 1” tankönyvcsalád fontos eleme a tankönyv (Lehrbuch), melyhez több, a tanulók nyelvelsajátítása szempontjából nélkülözhetetlen kiegészítő anyag tartozik:

· munkafüzet (Arbeitsbuch) tanulói CD-vel,

· hanganyag CD-n, amely a tankönyv és a munkafüzet hallás utáni megértést fejlesztő szövegeit és a dalokat tartalmazza,

· kétnyelvű glosszarium,

· tanári kézikönyv (Lehrerhandreichungen), amely bemutatja a tankönyvcsalád koncepcióját és a részletes óravázlatok mellett tartalmazza a hallás utáni megértést fejlesztő szövegek transzkripcióját, a tanulást és a tanítást színesebbé és eredményesebbé tevő játékötleteket, az országismerettel kapcsolatos háttér-információkat, a fejezetek anyagaihoz készült, a tanulók életkori sajátosságainak megfelelő teszteket. Kezdő tanároknak nagy segítséget jelenthet a tanári kézikönyv végén található szószedet, amely a leggyakoribb órai utasításokat tartalmazza német nyelven.

A kiegészítő komponensek segítik a német szakos tanárok munkáját, és a német nyelvet választó gyerekek játékos, élményszerű nyelvtanulását.

A tankönyvcsalád szerzői az adott célcsoport pszicholingvisztikai és kognitív készségeit figyelembe véve, illetve az erre a korosztályra jellemző kommunikációs szituációkra építve az első kötetben főleg a primer készségek (beszédértés, hallás utáni megértés) fejlesztésére helyeztek hangsúlyt.

Az első kötet négy, az adott korosztály számára érdekes és megfelelő témát dolgoz fel:

· Deutsch – meine neue Sprache (Német – az én új nyelvem),

· Meine Deutschklasse und ich (Az osztálytársaim és én),

· Meine Freunde und ich (A barátaim és én),

· Meine Familie und ich (A családom és én).

Az első kötethez tartozik még egy ötödik, kiegészítő fejezet (Kunterbuntes), amely olyan, a célnyelvi országokkal kapcsolatos országismereti témákat (pl. karácsonyi/húsvéti szokások), illetve a négy évszakhoz kapcsolódó verseket tartalmaz, melyek a nyelvtanulás tetszőleges szakaszában alkalmazhatóak.
Egy-egy témakörhöz hat lecke tartozik, melyek legtöbbje a tankönyvben kétoldalas. Ez is a szerzők azon törekvését bizonyítja, hogy az általános iskolai tanulók életkori sajátosságait szem előtt tartva inkább kis lépésekben haladjanak, ezáltal is több lehetőséget adva a gyakorlásra illetve a differenciálásra. Minden témakör elején olvashatóak az adott fejezet céljai, melyek megértését az illusztrációk segítik. Egy-egy lecke három részre tagolódik: az első részben kerül sor az új ismeretek (szókincs, nyelvi formák) bevezetésére és szemantizálására, a második részben történik az új ismeretek begyakorlása, reprodukálása, míg a harmadik részben megvalósul az önálló szövegalkotás.

A tankönyv minden egyes fejezete tartalmaz olyan részeket, ahol a gyermekek dalok, versek segítségével fejleszthetik helyes kiejtésüket, intonációjukat (Kleine Reime). A helyes kiejtés mellett a célnyelvi országok kultúrájával kapcsolatos információkra is szüksége van a tanulóknak. Ebben nyújt segítséget minden fejezetben a „Naseweis” című rész. A nyelvtanulás fontos eleme, hogy a tanulók autentikus szövegeket is megértsenek. Ezt gyakorolhatják lépésről lépésre a „Bücherwurm” című részben.

A tankönyv egyik legnagyobb érdeme, hogy nagyon sok ötletet ad a modern nyelvpedagógiai módszerek gyakorlati alkalmazására a nyelvórán. A „Kreative Arbeit” című részben ötleteket kapunk plakátok készítéséhez, projekmunkákhoz, bábjátékhoz, vagy különböző nyitott tanulási formákhoz, melyek az autonóm tanulóvá válást segítik elő.

A kreativitás és a tanulás tanulása mellett fontos az értékelés szerepe is. Ezt a célt szolgálja a fejezeteket záró „Mein Dossier”, amely egyfajta nyelvtanulási naplóként funkcionál. Külön dicséretet érdemel a kivitelezés: a „Mein Dossier” fedőlapja kivágható a tankönyvből, anélkül, hogy bármelyik feladat, vagy szövegrész „elveszne”.

A tanulók ebben az életkorban még nem képesek az analítikus gondolkodásra, az absztrahálásra. Ezért fontos, hogy a nyelv rendszeréről az ismereteiket ne direkt módon, szabályok formájában, hanem játékosan, implicit szerezzék meg. Ezt a fajta nyelvtantanulást teszi lehetővé a „Der grüne Max 1” is. A „Mein Deutsch” részben az új nyelvtani struktúrákat kommunikációs szituációkban, induktívan, a felfedezés élményével sajátítják el a tanulók.

A tankönyv végén található az egyes fejezetekhez tartozó egynyelvű szólista (Mein deutsches Wörterbuch), amely nemcsak felsorolja az adott fejezetben előforduló új szavakat, de illusztrációkkal tippeket is ad, hogyan lehet őket könnyebben megtanulni. Ezt a technikát eddig egyetlen gyermekeknek szóló német nyelvkönyv sem alkalmazta ennyire következetesen.

Az egynyelvű szólista után egy játékgyűjtemény (Spielbeschreibungen) zárja a tankönyvet. Minden játéknál a leíráson és az esetleges variációs lehetőségeken kívül egyértelműen meg van adva, milyen célt szolgál az adott játék, milyen munkaformában lehet alkalmazni, milyen eszközökre van szükség hozzá. Néhány játék drámapedagógiai elemeket is tartalmaz, így még jobban megvalósulhat a gyermekek holisztikus nevelése a nyelvórán.

Piktogramok segítik a tankönyv és a munkafüzet párhuzamos használatát: a tankönyv bizonyos részein utalás történik a munkafüzet egyes feladataira. A munkafüzetben található gyakorlatok elsődleges célja, hogy a tanulók a megtanult új szavakat az írásképpel együtt rögzítsék. A munkafüzet a megszokott szókincs- és nyelvtani gyakorlatokon kívül nagyon sok, a tanulók életkori sajátosságait jobban figyelembe vevő játékos feladatot tartalmaz, amelyeket a tanulóknak sok esetben ki kell vágniuk. A szerzők, akárcsak a „Mein Dossier” esetében, most is figyeltek arra, hogy a kivágással ne vesszenek el értékes feladatok.

A képekkel, rajzokkal gazdagon illusztrált, játékos, vicces gyakorlatok, a rejtvények érdekessé, élményszerűvé teszik a német nyelv elsajátítását, és motiválják a tanulókat.

A munkafüzet gyakorlatai lehetővé teszik a differenciálást: piktogramok jelzik, melyik feladat könnyebb, melyik nehezebb. A tanulók maguk választhatják ki, melyik feladatot szeretnék megoldani. Ezzel is fejleszthető az önértékelésük és az önismeretük.

Az önértékelést szolgálja a minden fejezet végén található „Meine Stärke” rész, ahol páros munkában az európai referenciakeret szempontjainak, és a tanulók életkori sajátosságainak megfelelően a tanulók értékelhetik saját, az adott témával kapcsolatos nyelvi tudásukat. Aki úgy érzi, még szüksége van gyakorlásra a „Rettungsring” részben további gyakorlatokat talál.

A munkafüzet is tartalmaz egy játékgyűjteményt, melynek felépítése megegyezik a tankönyvben találhatóéval. A munkafüzetben találhatók még egy Magyarországon nem annyira elterjedt munkaforma, az ún. Stationenlernen-hez (forgószínpad) tartozó feladatok.

A tankönyv és a munkafüzet hanganyagát tartalmazó CD-n kívül a munkafüzethez is tartozik egy tanulói CD, amely dalokat, verseket, hallás utáni értést fejlesztő, a differenciálást lehetővé tevő gyakorlatokat tartalmaz.

A tankönyv könyvészeti szempontból is megfelelő: esztétikus, szép kiállású, színes, nagyon sok a célcsoportnak megfelelő vizuális elemet, fotót, rajzot tartalmaz, melyek elősegítik az eredményes nyelvtanulást. A munkafüzet a tankönyvvel ellentétben nem színes, de jó minőségű papíron, a tanulást megkönnyítő elrendezésben, megfelelő méretű betűkkel szerepel a gyakorlatok szövege. Az illusztrációk elősegítik a szövegek értését, illetve motiválják a tanulókat, ezzel is segítve a gyakorlást.

A korai idegennyelv-tanításának alapvető célja lélektani és nyelvi: egyrészt kedvet ébreszteni a nyelvtanulás iránt, sikerélményhez juttatni a diákokat, másrészt megalapozni a későbbi nyelvtanulást. A „Der grüne Max 1” tankönyvcsalád maradéktalanul megfelel ezeknek a céloknak. A tankönyv és a munkafüzet játékos, a modern nyelvpedagógia elvárásainak, és a tanulók életkori sajátosságainak teljes mértékben megfelelő gyakorlatai együttesen járulnak hozzá ahhoz, hogy nyelvórán fejlődjenek a tanulók általános és nyelvi kompetenciái. Mindezek alapján a „Der grüne Max” első kötetének (tankönyv és munkafüzet) tankönyvvé nyilvánítását feltétlenül javaslom.
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